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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Ἦσαν
ရိှကြ၏
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτῷ
သ့ူထံ
G0846

ἐγγίζοντες
ချဉ်းကပ်သော
G1448

πάντες
အားလုံးသော
G3956

οἱ
–ထုိ
G3588

τελῶναι
အခွနခံ်များ
G5057

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

ἁμαρτωλοὶ
အပြစ်သားများ
G0268

ἀκούειν
နားထောင်ရန်
G0191

αὐτοῦ;
သူ၏
G0846

အခွနခံ်သော သူတုိ့နငှ့်ဆုိးသောသူအပေါင်းတုိ့သည် နားထောင်ခြင်းငှါ အထံတော်သ့ုိ ချဉ်းကပ်သည် ဖြစ်၍၊

2 καὶ
–နငှ့်
G2532

διεγόγγυζον
ရွေးရွေးတွေးတွေးပြောဆုိကြ၏
G1234

οἵ
–ထုိ
G3588

τε
–နငှ့်
G5037

Φαρισαῖοι
ဖာရိရဲှများ
G5330

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

γραμματεῖς,
ကျမ်းပြုများ
G1122

λέγοντες,
ပြောဆုိလျက်
G3004

ὅτι
ဟမူူကား
G3754

Οὗτος
ဤသူ
G3778

ἁμαρτωλοὺς
အပြစ်သားများကုိ
G0268

προσδέχεται
လက်ခံသည်
G4327

καὶ
–နငှ့်
G2532

συνεσθίει
အတူစားသောက်သည်
G4906

αὐτοῖς.
သူတ့ုိနငှ့်
G0846

ဖာရိရဲှနငှ့် ကျမ်းပြုဆရာတ့ုိက၊ ဤသူသည် ဆုိးသောသူတုိ့ကုိလက်ခံ၍ သူတုိ့နငှ့်အတူ စားပါသည် တကားဟ ုက့ဲရ့ဲအပြစ်တင်ကြ၏။

3 εἶπεν
ပြောတော်မူ၏
G3004

δὲ
–သော်လည်း
G1161

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

αὐτοὺς
သူတုိ့ကုိ
G0846

τὴν
–ထုိ
G3588

παραβολὴν
ဥပမာ
G3850

ταύτην,
ဤသည်ကုိ
G3778

λέγων,
ဆုိလျက်
G3004

ထုိအခါ ဥပမာစကားကုိ မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ သင်တုိ့တွင် တစံုတယောက်သောသူ၌ သုိးတရာရိှ၍၊

4 Τίς
မည်သူ
G5101

ἄνθρωπος
လူ
G0444

ἐξ
–မှ
G1537

ὑμῶν,
သင်တုိ့၏
G4771

ἔχων
ရိှသော
G2192

ἑκατὸν
တစ်ရာ
G1540

πρόβατα,
သုိးများကုိ
G4263

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπολέσας
ပျောက်ဆံုး၍
G0622

ἐξ
–မှ
G1537

αὐτῶν
သူတုိ့၏
G0846

ἓν,
တစ်ကောင်ကုိ
G1520

οὐ
မ
G3756

καταλείπει
ထားခ့ဲသလော
G2641

τὰ
–ထုိ
G3588

ἐνενήκοντα
ကုိးဆယ်
G1768

ἐννέα
ကုိးကောင်ကုိ
G1767

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ἐρήμῳ,
တောကနတ္ာရ၌
G2048

καὶ
–နငှ့်
G2532

πορεύεται
သွားသည်
G4198

ἐπὶ
–သ့ုိ
G1909

τὸ
–ထုိ
G3588

ἀπολωλὸς,
ပျောက်ဆံုးသောအကောင်ကုိ
G0622

ἕως
တုိင်အောင်
G2193

εὕρῃ
တွေ့ရ
G2147

αὐτό?
ထုိအကောင်ကုိ
G0846

သုိးတကောင်ပျောက်လျှင်၊ ကုိးဆယ်ကုိးကောင်သော သုိးတ့ုိကုိ တောတွင်ထားခ့ဲပြီးမှ၊ ပျောက်သော သုိး တကောင်ကုိ 

မတွေ့မီှတုိင်အောင်သွား၍ မရှာဘဲနေမည်လော။

5 καὶ
–နငှ့်
G2532

εὑρὼν,
တွေ့၍
G2147

ἐπιτίθησιν
တင်လျက်
G2007

ἐπὶ
–သ့ုိ
G1909

τοὺς
–ထုိ
G3588

ὤμους
ပခံုးများပေါ ်
G5606

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

χαίρων.
ဝမ်းမြောက်လျက်
G5463

တွေ့ပြီးလျှင် ဝမ်းမြောက်သော စိတ်နငှ့် ပခံုးပေါမှ်ာ တင်ထမ်း၍၊
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6 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐλθὼν
ရောက်လာ၍
G2064

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

οἶκον,
အိမ်ကုိ
G3624

συνκαλεῖ
ခေါစ်ည်းရံုးသည်
G4779

τοὺς
–ထုိ
G3588

φίλους
မိတ်ဆွေများ
G5384

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

γείτονας,
အိမ်နးီချင်းများကုိ
G1069

λέγων
ပြောဆုိလျက်
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Συνχάρητέ
အတူဝမ်းမြောက်ကြလော့
G4796

μοι,
ငါနငှ့်
G1473

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

εὗρον
ငါတွေ့ပြီ
G2147

τὸ
–ထုိ
G3588

πρόβατόν
သုိး
G4263

μου,
ငါ၏
G1473

τὸ
–ထုိ
G3588

ἀπολωλός!
ပျောက်ဆံုးသောအကောင်ကုိ
G0622

မိမိအိမ်သ့ုိ ရောက်သောအခါ အဆွေခင်ပွနး် အိမ်နးီချင်းများကုိခေါ၍်၊ ပျောက်သောသုိးကုိ ငါတွေ့ ပြီ။ ငါနငှ့်အတူ 

ဝမ်းမြောက်ကြလောဟ့ ုဆုိတတ်သည် မဟတ်ုလော။

7 λέγω
ငါပြောသည်
G3004

ὑμῖν
သင်တုိ့အား
G4771

ὅτι
ဟမူူကား
G3754

οὕτως
ထ့ုိအတူ
G3779

χαρὰ
ဝမ်းမြောက်ခြင်း
G5479

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

οὐρανῷ
ကောင်းကင်၌
G3772

ἔσται
ရိှလိမ့်မည်
G1510

ἐπὶ
–သ့ုိ
G1909

ἑνὶ
တစ်ဦး
G1520

ἁμαρτωλῷ
အပြစ်သား
G0268

μετανοοῦντι,
နောင်တရသောသူအပေါ ်
G3340

ἢ
ထက်
G2228

ἐπὶ
–သ့ုိ
G1909

ἐνενήκοντα
ကုိးဆယ်
G1768

ἐννέα
ကုိးဦး
G1767

δικαίοις,
ဖြောင့်မတ်သူများထက်
G1342

οἵτινες
အဘယ်သူတုိ့
G3748

οὐ
မ
G3756

χρείαν
လိအုပ်ခြင်း
G5532

ἔχουσιν
ရိှကြသော
G2192

μετανοίας.
နောင်တ၏
G3341

ထုိနည်းတူ ဖြောင့်မတ်၍ နောင်တရစရာအကြောင်းမရိှသောသူ ကုိးဆယ်ကုိးယောက်တုိ့၌ ကောင်း ကင်သားတ့ုိသည် 

ဝမ်းမြောက်ခြင်းရိှသည်ထက်၊ နောင်တရသောလဆုိူးတယောက်၌ သာ၍ဝမ်းမြောက်ခြင်း ရိှကြသည်ဟ ုငါဆုိ၏။

8 Ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

τίς
မည်သည့်
G5101

γυνὴ,
မိနး်မ
G1135

δραχμὰς
ဒရာခမာများကုိ
G1406

ἔχουσα
ရိှသော
G2192

δέκα,
ဆယ်ပြားကုိ
G1176

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

ἀπολέσῃ
ပျောက်ဆံုးလျှင်
G0622

δραχμὴν
ဒရာခမာ
G1406

μίαν,
တစ်ပြားကုိ
G1520

οὐχὶ
မဟတ်ုလော
G3780

ἅπτει
ထွနး်ညိှ၏
G0681

λύχνον,
မီးခွက်ကုိ
G3088

καὶ
–နငှ့်
G2532

σαροῖ
လှည်းကျင်း၏
G4563

τὴν
–ထုိ
G3588

οἰκίαν,
အိမ်ကုိ
G3614

καὶ
–နငှ့်
G2532

ζητεῖ
ရှာဖွေ၏
G2212

ἐπιμελῶς
ဂရုတစုိက်
G1960

ἕως
တုိင်အောင်
G2193

οὗ
အချနိ်
G3739

εὕρῃ?
တွေ့ရ
G2147

တနည်းကား၊ တစံုတယောက်သောမိနး်မ၌ ငေွဆယ်ပြားရိှ၍ တပြားပျောက်လျှင်၊ ဆီမီးကုိထွနး်၍ မတွေ့မီှတုိင်အောင် 

တအိမ်လုံးကုိလှည်း၍ စေ့စေ့မရှာဘဲ နေမည်လော။

9 καὶ
–နငှ့်
G2532

εὑροῦσα,
တွေ့၍
G2147

συνκαλεῖ
ခေါစ်ည်းရံုးသည်
G4779

τὰς
–ထုိ
G3588

φίλας
မိတ်ဆွေမများ
G5384

καὶ
–နငှ့်
G2532

γείτονας,
အိမ်နးီချင်းများကုိ
G1069

λέγουσα,
ပြောဆုိလျက်
G3004

Συνχάρητέ
အတူဝမ်းမြောက်ကြလော့
G4796

μοι,
ငါနငှ့်
G1473

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

εὗρον
ငါတွေ့ပြီ
G2147

τὴν
–ထုိ
G3588

δραχμὴν
ဒရာခမာ
G1406

ἣν
အဘယ်ကုိ
G3739

ἀπώλεσα.
ငါပျောက်ဆံုးခ့ဲသည့်
G0622

တွေ့ပြီးလျှင် အဆွေခင်ပွနး်အိမ်နးီချင်းများကုိခေါ၍်၊ ပျောက်သောငေွကုိ ငါတွေ့ပြီ။ ငါနငှ့်အတူ ဝမ်း မြောက်ကြလောဟ့ ု

ဆုိတတ်သည်မဟတ်ုလော။
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10 οὕτως,
ထ့ုိအတူ
G3779

λέγω
ငါပြောသည်
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့အား
G4771

γίνεται
ဖြစ်၏
G1096

χαρὰ
ဝမ်းမြောက်ခြင်း
G5479

ἐνώπιον
ရှေ့မှောက်၌
G1799

τῶν
–ထုိ
G3588

ἀγγέλων
ကောင်းကင်တမနမ်ျား၏
G0032

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ
ဘုရားသခင်၏
G2316

ἐπὶ
–သ့ုိ
G1909

ἑνὶ
တစ်ဦး
G1520

ἁμαρτωλῷ
အပြစ်သား
G0268

μετανοοῦντι.
နောင်တရသောသူအပေါ ်
G3340

ထုိနည်းတူ ငါဆုိသည်ကား၊ ဘုရားသခင်၏ ကောင်းကင်တမနတုိ့်သည် နောင်တရသောလဆုိူးတ ယောက်၌ 

ဝမ်းမြောက်ခြင်းရိှကြသည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

11 Εἶπεν
ပြောတော်မူ၏
G3004

δέ,
–သော်လည်း
G1161

Ἄνθρωπός
လူ
G0444

τις
တစ်ဦး
G5100

εἶχεν
ရိှ၏
G2192

δύο
နစ်ှဦး
G1417

υἱούς.
သားများကုိ
G5207

တဖန ်မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ တစံုတယောက်သောသူ၌ သားနစ်ှယောက်ရိှ၏။

12 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
ပြော၏
G3004

ὁ
–ထုိ
G3588

νεώτερος
ငယ်သော
G3501

αὐτῶν
သူတုိ့၏
G0846

τῷ
–ကုိ
G3588

πατρί,
အဘအား
G3962

Πάτερ,
အဘ
G3962

δός
ပေးပါ
G1325

μοι
ငါကုိ့
G1473

τὸ
–ထုိ
G3588

ἐπιβάλλον
ကျရောက်သော
G1911

μέρος
အဝေ
G3313

τῆς
–၏
G3588

οὐσίας.
ပစ္စည်း၏
G3776

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

διεῖλεν
ခဲွဝေပေး၏
G1244

αὐτοῖς
သူတုိ့ကုိ
G0846

τὸν
–ထုိ
G3588

βίον.
အသက်မွေးဝမ်းကျောင်းကုိ
G0979

သားအငယ်သည် အဘထံသ့ုိ သွား၍၊ အဘ၊ အကျွန်ပ်ုရထုိက်သော အမွေဥစ္စာကုိဝေ၍ ပေးပါဟ ုတောင်းပနလ်ျှင်၊ အဘသည် 

ဥစ္စာများကုိဝေ၍ သားတုိ့အား ပေးလေ၏။

13 καὶ
–နငှ့်
G2532

μετ’
–နောက်
G3326

οὐ
မ
G3756

πολλὰς
များစွာသော
G4183

ἡμέρας,
ရက်များ
G2250

συναγαγὼν
စုဆောင်း၍
G4863

πάντα,
အားလုံးကုိ
G3956

ὁ
–ထုိ
G3588

νεώτερος
ငယ်သော
G3501

υἱὸς
သား
G5207

ἀπεδήμησεν
ထွက်ခွာသွား၏
G0589

εἰς
–သ့ုိ
G1519

χώραν
ပြည်
G5561

μακράν,
ဝေးသော
G3117

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκεῖ
ထုိနေရာ၌
G1563

διεσκόρπισεν
ဖြုနး်တီး၏
G1287

τὴν
–ထုိ
G3588

οὐσίαν
ပစ္စည်း
G3776

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

ζῶν
နေထုိင်လျက်
G2198

ἀσώτως.
ယုတ်မာစွာ
G0811

ထုိနောက်များမကြာ၊ သားအငယ်သည် မိမိဥစ္စာများကုိ သိမ်းယူ၍ ဝေးစွာသောပြည်သ့ုိ သွားပြီးလျှင်၊ ထုိပြည်မှာ ကာမဂုဏ်၌ 

လနွက်ျူးသောအားဖြင့် ဥစ္စာပြုနး်တီး၍၊

14 δαπανήσαντος
သံုးစဲွပြီးသည့်နောက်
G1159

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

πάντα,
အားလုံးကုိ
G3956

ἐγένετο
ဖြစ်လာ၏
G1096

λιμὸς
အစာခေါင်းပါးမုှ
G3042

ἰσχυρὰ
ပြင်းထနသ်ော
G2478

κατὰ
–၌
G2596

τὴν
–ထုိ
G3588

χώραν
ပြည်
G5561

ἐκείνην,
ထုိပြည်၌
G1565

καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτὸς
သူကုိယ်တုိင်
G0846

ἤρξατο
စတင်၏
G0756

ὑστερεῖσθαι.
ငတ်မွတ်ရန်
G5302

ရိှသမျှကုနသ်ောအခါ၊ ထုိပြည်၌ ကြီးစွာသောအစာခေါင်းပါးခြင်းဖြစ်၍၊ သူသည် အလနွဆ်င်းရဲခြင်းသ့ုိ ရောက်၏။
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15 καὶ
–နငှ့်
G2532

πορευθεὶς,
သွား၍
G4198

ἐκολλήθη
ကပ်ညိှ၏
G2853

ἑνὶ
တစ်ဦး
G1520

τῶν
–၏
G3588

πολιτῶν
နိင်ုငံသားများ၏
G4177

τῆς
–၏
G3588

χώρας
ပြည်
G5561

ἐκείνης,
ထုိပြည်၏
G1565

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔπεμψεν
စေလွှတ်၏
G3992

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀγροὺς
လယ်ကွင်းများသ့ုိ
G0068

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

βόσκειν
ကျွေးမွေးရန်
G1006

χοίρους.
ဝက်များကုိ
G5519

ထုိအခါ ပြည်သားတယောက်ထံသ့ုိသွား၍ အစေခံလျှင်၊ ဝက်တုိ့ကုိ ကျောင်းစေခြင်းငှါ သ့ူသခင်သည် တောသ့ုိ စေလွှတ်သဖြင့်၊

16 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπεθύμει
တောင့်တ၏
G1937

γεμίσαι
ပြည့်စေရန်
G1072

τὴν
–ထုိ
G3588

κοιλίαν
ဝမ်းဗုိက်ကုိ
G2836

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

ἐκ
–မှ
G1537

τῶν
–ထုိ
G3588

κερατίων
ဝက်စာအတောင့်များ
G2769

ὧν
အဘယ်ကုိ
G3739

ἤσθιον
စားကြသော
G2068

οἱ
–ထုိ
G3588

χοῖροι;
ဝက်များ
G5519

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐδεὶς
မည်သူမျှ
G3762

ἐδίδου
ပေးခ့ဲ
G1325

αὐτῷ.
သ့ူကုိ
G0846

သူသည် ဝက်စားတတ်သော ပ့ဲတောင့်ကုိပင် စားချင်မတတ်ငတ်မွတ်လျက်နေရ၏။ အဘယ်သူမျှ အစာကုိ မကျွေး။

17 εἰς
–သ့ုိ
G1519

ἑαυτὸν
သ့ူကုိယ်သူ
G1438

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐλθὼν,
ရောက်လာ၍
G2064

ἔφη,
ဆုိ၏
G5346

Πόσοι
မည်မျှ
G4214

μίσθιοι
အခကျသူများ
G3407

τοῦ
–၏
G3588

πατρός
အဘ၏
G3962

μου
ငါ၏
G1473

περισσεύονται
ကြွယ်ဝကြသည်
G4052

ἄρτων,
မုန ့မ်ျား၌
G0740

ἐγὼ
ငါ
G1473

δὲ
–သော်လည်း
G1161

λιμῷ
အစာခေါင်းပါးမုှဖြင့်
G3042

ὧδε
ဤနေရာ၌
G5602

ἀπόλλυμαι?
ပျက်စီးသည်
G0622

ထုိအခါ သတိရလျှင်၊ ငါအ့ဘ၏အိမ်၌ အခစားသောသူများတုိ့သည် ဝစွာစားရကြ၏။ ငါမူကား ဤ ပြည်၌သေအောင် 

အငတ်ခံရ၏။

18 ἀναστὰς,
ထ၍
G0450

πορεύσομαι
ငါသွားမည်
G4198

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

πατέρα
အဘထံ
G3962

μου,
ငါ၏
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐρῶ
ငါပြောမည်
G2046

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Πάτερ,
အဘ
G3962

ἥμαρτον
ငါအပြစ်ပြု၏
G0264

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

οὐρανὸν
ကောင်းကင်ကုိ
G3772

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐνώπιόν
ရှေ့မှောက်၌
G1799

σου;
သင်၏
G4771

ငါထ၍ အဘထံသ့ုိ သွားမည်။ အဘ၊ အကျွန်ပ်ုသည် ဘုရားသခင်ကုိ၎င်း၊ ကုိယ်တော်ကုိ၎င်း ပြစ်မှား ပါပြီ။

19 οὐκέτι
မဖြစ်တောပ့ါ
G3765

εἰμὶ
ငါသည်
G1510

ἄξιος
ထုိက်တန်
G0514

κληθῆναι
ခေါခ်ြင်းခံရရန်
G2564

υἱός
သား
G5207

σου.
သင်၏
G4771

ποίησόν
ပြုလော့
G4160

με
ငါကုိ့
G1473

ὡς
က့ဲသ့ုိ
G5613

ἕνα
တစ်ဦး
G1520

τῶν
–၏
G3588

μισθίων
အခကျသူများ၏
G3407

σου.
သင်၏
G4771

ယခုမှစ၍ ကုိယ်တော်၏သားဟ၍ူ ခေါခ်ြင်းကုိမခံထုိက်ပါ။ သူငှါးအရာ၌ အကျွန်ပ်ုကုိ ထားတော် မူပါဟ ုငါပြောမည်ဟ၍ူ 

အကြံရိှသည်နငှ့်၊
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20 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀναστὰς,
ထ၍
G0450

ἦλθεν
လာ၏
G2064

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

πατέρα
အဘထံ
G3962

ἑαυτοῦ.
သူ၏
G1438

ἔτι
ရိှသေး
G2089

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτοῦ
သူ
G0846

μακρὰν
ဝေး
G3112

ἀπέχοντος,
ဝေးကွာနေစဉ်
G0568

εἶδεν
မြင်၏
G3708

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

πατὴρ
အဘ
G3962

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐσπλαγχνίσθη,
သနားကြင်နာ၏
G4697

καὶ
–နငှ့်
G2532

δραμὼν,
ပြေး၍
G5143

ἐπέπεσεν
လဲကျ၏
G1968

ἐπὶ
–သ့ုိ
G1909

τὸν
–ထုိ
G3588

τράχηλον
လည်ပင်းပေါ ်
G5137

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

κατεφίλησεν
နမ်း၏
G2705

αὐτόν.
သ့ူကုိ
G0846

ထ၍ အဘထံသ့ုိ သွားလေ၏။ သွား၍ ဝေးသေးသောအခါ အဘသည် သ့ူကုိမြင်လျှင်၊ သနားသော စိတ်ရိှသည်နငှ့် ပြေးသွား၍ 

သား၏လည်ပင်းကုိ ပုိက်ဘက်လျက် နမ်းရုှပ်လေ၏။

21 εἶπεν
ပြော၏
G3004

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

υἱὸς
သား
G5207

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Πάτερ,
အဘ
G3962

ἥμαρτον
ငါအပြစ်ပြု၏
G0264

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

οὐρανὸν
ကောင်းကင်ကုိ
G3772

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐνώπιόν
ရှေ့မှောက်၌
G1799

σου;
သင်၏
G4771

οὐκέτι
မဖြစ်တောပ့ါ
G3765

εἰμὶ
ငါသည်
G1510

ἄξιος
ထုိက်တန်
G0514

κληθῆναι
ခေါခ်ြင်းခံရရန်
G2564

υἱός
သား
G5207

σου.
သင်၏
G4771

(ποίησόν
ပြုလော့
G4160

με
ငါကုိ့
G1473

ὡς
က့ဲသ့ုိ
G5613

ἕνα
တစ်ဦး
G1520

τῶν
–၏
G3588

μισθίων
အခကျသူများ၏
G3407

σου).
သင်၏
G4771

သားကလည်း၊ အဘ၊ အကျွန်ပ်ုသည် ဘုရားသခင်ကုိ၎င်း၊ ကုိယ်တော်ကုိ၎င်း ပြစ်မှားပါပြီ။ ယခုမှစ၍ ကုိယ်တော်၏သားဟ၍ူ 

ခေါခ်ြင်းကုိ မခံထုိက်ပါဟဆုိုလျှင်၊

22 εἶπεν
ပြော၏
G3004

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

πατὴρ
အဘ
G3962

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τοὺς
–ထုိ
G3588

δούλους
ကျွနမ်ျားကုိ
G1401

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

Ταχὺ
အမြန်
G5035

ἐξενέγκατε
ထုတ်ယူခ့ဲကြ
G1627

στολὴν
ဝတ်လုံ
G4749

τὴν
–ထုိ
G3588

πρώτην,
ပထမ
G4413

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐνδύσατε
ဝတ်ဆင်ကြ
G1746

αὐτόν,
သ့ူကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

δότε
ပေးကြ
G1325

δακτύλιον
လက်စွပ်
G1146

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

χεῖρα
လက်ပေါ ်
G5495

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὑποδήματα
ဖိနပ်များ
G5266

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τοὺς
–ထုိ
G3588

πόδας;
ခြေများ၌
G4228

အဘက၊ မြတ်သောဝတ်လုံကုိ ယူခ့ဲ၍ သ့ူကုိ ခြုံကြ၊ သူ၏လက်၌ လက်စွပ်တနဆ်ာကုိ ဆင်ကြ။

23 καὶ
–နငှ့်
G2532

φέρετε
ဆောင်ယူခ့ဲကြ
G5342

τὸν
–ထုိ
G3588

μόσχον
နာွးငယ်
G3448

τὸν
–ထုိ
G3588

σιτευτόν,
ဆူဖြိုးသော
G4618

θύσατε,
သတ်ကြ
G2380

καὶ
–နငှ့်
G2532

φαγόντες,
စား၍
G5315

εὐφρανθῶμεν.
ပျော်ရှွင်ကြကုနအံ့်
G2165

ခြေနင်းကုိလည်း စီးစေကြ။ ဆူအောင်ကျွေးသော နာွးကလေးကုိ ယူ၍သတ်ကြ။ သ့ုိပြီးမှ ငါတုိ့သည် စားကြကုနအံ်။့ ပျော်မွေ့ခြင်းကုိ 

ပြုကြကုနအံ်။့
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24 ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

οὗτος
ဤသူ
G3778

ὁ
–ထုိ
G3588

υἱός
သား
G5207

μου
ငါ၏
G1473

νεκρὸς
သေသော
G3498

ἦν,
ဖြစ်ခ့ဲ၏
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀνέζησεν;
ပြနလ်ည်ရှင်လာ၏
G0326

ἦν
ဖြစ်ခ့ဲ၏
G1510

ἀπολωλὼς,
ပျောက်ဆံုးသော
G0622

καὶ
–နငှ့်
G2532

εὑρέθη.
တွေ့ရိှခြင်းခံရ၏
G2147

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤρξαντο
စတင်ကြ၏
G0756

εὐφραίνεσθαι.
ပျော်ရှွင်ရန်
G2165

ငါသ့ားသည်အထက်က သေ၏။ ယခုရှင်ပြန၏်။ အပါတ့ုိကုိ ဆုိပြီးမှ၊ ထုိသူအပေါင်းတုိ့သည် ပျော်မွေ့ ခြင်းကုိ ပြုကြ၏။

25 ἦν
ရိှ၏
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

υἱὸς
သား
G5207

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

πρεσβύτερος,
အကြီးဆံုး
G4245

ἐν
–၌
G1722

ἀγρῷ;
လယ်၌
G0068

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὡς
က့ဲသ့ုိ
G5613

ἐρχόμενος,
လာနေစဉ်
G2064

ἤγγισεν
ချဉ်းကပ်လာ၏
G1448

τῇ
–ထုိ
G3588

οἰκίᾳ,
အိမ်ကုိ
G3614

ἤκουσεν
ကြား၏
G0191

συμφωνίας
ဂီတသံ
G4858

καὶ
–နငှ့်
G2532

χορῶν.
အကများ၏
G5525

သားအကြီးသည် တောင်ယာကလာ၍ အိမ်အနးီသ့ုိရောက်သောအခါ၊ ကခြင်း၊ တီးမုှတ်ခြင်းအသံကုိ ကြားလျှင်၊

26 καὶ
–နငှ့်
G2532

προσκαλεσάμενος
ခေါ၍်
G4341

ἕνα
တစ်ဦး
G1520

τῶν
–၏
G3588

παίδων,
အစေခံများ၏
G3816

ἐπυνθάνετο
မေး၏
G4441

τί
အဘယ်အရာ
G5101

ἂν
ဖြစ်ပါလိမ့်
G0302

εἴη
ဖြစ်နိင်ု
G1510

ταῦτα.
ဤအရာများ
G3778

ငယ်သားတယောက်ကုိခေါ၍် အဘယ်သ့ုိသော အခြင်းအရာနည်းဟ ုမေး၏။

27 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπεν
ပြော၏
G3004

αὐτῷ
သ့ူကုိ
G0846

ὅτι,
ဟမူူကား
G3754

Ὁ
–ထုိ
G3588

ἀδελφός
ညီ
G0080

σου
သင်၏
G4771

ἥκει,
ရောက်လာ၏
G2240

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔθυσεν
သတ်၏
G2380

ὁ
–ထုိ
G3588

πατήρ
အဘ
G3962

σου
သင်၏
G4771

τὸν
–ထုိ
G3588

μόσχον
နာွးငယ်
G3448

τὸν
–ထုိ
G3588

σιτευτόν,
ဆူဖြိုးသော
G4618

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

ὑγιαίνοντα
ကျနး်မာသော
G5198

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἀπέλαβεν.
ပြနရ်၏
G0618

ငယ်သားက၊ သခင်၏ညီသည် ရောက်လာပါပြီ။ ဘေးနငှ့်ကင်းလတ်ွလျက်ရိှသည်ကုိ အဘတွေ့သော ကြောင့်၊ ဆူအောင်ကျွေးသော 

နာွးကလေးကုိသတ်ပါပြီဟ ုပြောဆုိ၏။ သားအကြီးသည် အမျက်ထွက်၍ အိမ်သ့ုိ မဝင်ဘဲနေ၏။

28 ὠργίσθη
ဒေါသထွက်၏
G3710

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἤθελεν
အလိရိှု
G2309

εἰσελθεῖν.
ဝင်ရန်
G1525

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

πατὴρ
အဘ
G3962

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

ἐξελθὼν,
ထွက်လာ၍
G1831

παρεκάλει
တောင်းပန၏်
G3870

αὐτόν.
သ့ူကုိ
G0846

အဘသည် သ့ူဆီသ့ုိသွား၍ ချောမ့ောရ့၏။
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29 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀποκριθεὶς,
ပြနပ်ြော၍
G0611

εἶπεν
ပြော၏
G3004

τῷ
–ကုိ
G3588

πατρὶ
အဘအား
G3962

‹αὐτοῦ›,
သူ၏
G0846

Ἰδοὺ,
ကြည့်ပါ
G3708

τοσαῦτα
ဤမျှ
G5118

ἔτη
နစ်ှများ
G2094

δουλεύω
ငါအစေခံ၏
G1398

σοι,
သင့်ကုိ
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐδέποτε
ဘယ်တောမှ့
G3763

ἐντολήν
ပညတ်ချက်
G1785

σου
သင်၏
G4771

παρῆλθον,
ငါမချ ိုးဖောက်ခ့ဲ
G3928

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐμοὶ
ငါကုိ့
G1473

οὐδέποτε
ဘယ်တောမှ့
G3763

ἔδωκας
သင်ပေးခ့ဲ
G1325

ἔριφον,
ဆိတ်ငယ်
G2056

ἵνα
–သ့ုိ
G2443

μετὰ
–နငှ့်
G3326

τῶν
–၏
G3588

φίλων
မိတ်ဆွေများ၏
G5384

μου
ငါ၏
G1473

εὐφρανθῶ.
ငါပျော်ရှွင်ရန်
G2165

သားအကြီးကလည်း၊ အကျွန်ပ်ုသည် ကာလတာရှည်စွာ အဘ၏ အစေကုိခံပါပြီ။ အဘ၏အလိကုို တခါမျှ မလနွက်ျူးပါ။ 

သ့ုိသော်လည်း အကျွန်ပ်ုသည် အဆွေတုိ့နငှ့်အူပျော်မွေ့ခြင်းကုိ ပြုစေခြင်းငှါ၊ အဘသည် ဆိတ်ကလေးတကောင်ကုိ တခါမျှ မပေး။

30 ὅτε
အချနိ်
G3753

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

υἱός
သား
G5207

σου
သင်၏
G4771

οὗτος,
ဤသူ
G3778

ὁ
–ထုိ
G3588

καταφαγών
စားသံုးပစ်သူ
G2719

σου
သင်၏
G4771

τὸν
–ထုိ
G3588

βίον
အသက်မွေးဝမ်းကျောင်းကုိ
G0979

μετὰ
–နငှ့်
G3326

πορνῶν,
ပြည့်တနဆ်ာများနငှ့်
G4204

ἦλθεν,
ရောက်လာ၏
G2064

ἔθυσας
သင်သတ်၏
G2380

αὐτῷ
သ့ူအတွက်
G0846

τὸν
–ထုိ
G3588

σιτευτὸν
ဆူဖြိုးသော
G4618

μόσχον!
နာွးငယ်ကုိ
G3448

ပြည်တနဆ်ာမိနး်မတုိ့နငှ့် ပေါင်းဘော်၍ မိမိဥစ္စာကုိဖြုနး်သော ဤသားငယ်ရောက်လာသောအခါ မူကား၊ အဘသည် 

ဆူအောင်ကျွေးသော နာွးကလေးကုိ သတ်လေပြီတကားဟ ုဆုိ၏။

31 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπεν
ပြော၏
G3004

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Τέκνον,
သားဦး
G5043

σὺ
သင်
G4771

πάντοτε
အမြဲ
G3842

μετ’
–နငှ့်
G3326

ἐμοῦ
ငါ၏
G1473

εἶ,
ရိှသည်
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

πάντα
အားလုံးသော
G3956

τὰ
–ထုိ
G3588

ἐμὰ,
ငါ၏
G1699

σά
သင်၏
G4674

ἐστιν.
ဖြစ်သည်
G1510

အဘကလည်း၊ ငါသ့ား၊ သင်သည် ငါထံ့မှာ အစဉ်နေ၏။ ငါ၏ဥစ္စာရိှသမျှသည် သင်၏ဥစ္စာဖြစ်၏။

32 εὐφρανθῆναι
ပျော်ရှွင်ရန်
G2165

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καὶ
–နငှ့်
G2532

χαρῆναι
ဝမ်းမြောက်ရန်
G5463

ἔδει,
ထုိက်တန၏်
G1163

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀδελφός
ညီ
G0080

σου
သင်၏
G4771

οὗτος,
ဤသူ
G3778

νεκρὸς
သေသော
G3498

ἦν,
ဖြစ်ခ့ဲ၏
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔζησεν;
ပြနလ်ည်ရှင်လာ၏
G2198

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπολωλὼς,
ပျောက်ဆံုးသော
G0622

καὶ
–နငှ့်
G2532

εὑρέθη.
တွေ့ရိှခြင်းခံရ၏
G2147

သင်၏ညီမူကား အထက်ကသေ၏။ ယခုရှင်ပြန၏်။ အထက်ကပျောက်၏။ ယခုတွေ့ပြန၏်။ ထုိကြောင့် 

ပျော်မွေ့ဝမ်းမြောက်စရာအကြောင်းရိှ၏။ အဘဆုိသည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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